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Ünnepnapok. 
(1) „Lett még egyszer ünnep a világon !1" 

A költő szava beteljesülőben van. Törökország 

gyóz, Európa bámul, Magyarország ünnepel s 

az erdélyirész és Kolozsvár, ez egyik legma- 

gyarabb város, nem maradhatott hátra e köz- 
örömben. 

Zászlaink, melyek házainkon lengenek, 
testvéries ölelkezéssei simulnak össze s a vö- 
fős-fehér-zöld és vörös-zöld szinek, a négy 

olyós, három halmos, kettős keresztes czimer 

az egy csillagos félhold mellett két nemzet 
testvéri egyesülését hirdeti, mely a fényárban 

tagyogó ablakokban nyiltan bevallja létezését, 

mely harczias és hazafias dallamok zenehang- 

jaiban égre tör, mely riadó éljenekben és csok- 
Jasákban harsogja ország-világ fülébe, hogy 
él és áll, hogy élni és állni fog az idők 

üÖröm-ujjongató szónoklatok tartatnak, ka- 
lapok, kendők lengenek, az arczokon diadal, 

mosoly ragyog, kézszoritások váltatnak - ma 
gondot-bút félrelöktünk: „Lett még egyszer 
Unnep a világon!!1" 

Talán arany-bányákat fedeztünk föl? Ta- 

lán országokat hóditottunk, népeket igáztunk 

le4 Talán önhasznunk mámora bóditott el? 

Nem - csak oly szegények vagyunk, 

mint valánk; országok, népek meghóditása 
nem a mi kenyerünk s isten látja lelkünket; 
nem világi haszon, a minek megnyerését visz- 
szafojtott lélegzettel vártuk, a miért imádko- 
zánk s a mit megérnünk az igaz isten megadá ! 
Mi az eszmék diadalát ünnepeljük s 

mint a tudomány és művészet égből hódi- 

ott prometheüszi vivmányai az emberiség 
közös birtoka és öröke: a jog, igazság és 
szabadság diadalaiból részt követelünk és 

tészt érdemelünk mi is. 
Részt érdemelünk! A kalmár, a prédára leső, 

rablánczokat kovácsoló Európa számitott, 
oolálkodott, szökkenésre készült: s csak a ne- 

mes, nyilt, szabadságért lángoló magyar 
nemzet merte rokonérzelmeit nyilvánitani : 
Szemébe vágni gyülöletét a zsarnokságnak, 
baráti jobbját nyujtani a szabadságért vére- 
zőnek. 

Ostorral hajtották a rabszolga-csordá- 

kat, hogy másokat is rabszolgákká tegyenek! 
Az ördög utálságaival szövetkeztek s az is- 
en szent nevét vették mocskos ajkaikra! A 
pokol guny-vigyorgásával fenték éhes fogai- 

kat a prédára, melyre előre koczkát vetének. 
Meggyalázták a vallást, melyet zászlójukra 

Irtak, lealacsonyiták a tudományt, melynek 
találmányait fölhasználták, hahotáztak a jog 

felett melyet el akartak rabolni, arczul csap- 
ák Európát, melynek bizományosaiként árul- 

k magukat - s mig a száz sebtől vére- 

2ő megtámadott mint férfiu állott ellent, csak 

agyarország nevezte rablónak a rablót, nyuj- 
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Nehány év mint álom tünt el életemből. 
Ifju vig kedélyem soha sem hagyott el, de ekkoi 
csak egyszerre oly üres és puszta lett előttem 

mindon, hogy azt ki sem mondhatom önnek. 
Az előtti télen nyitotta volt meg Hafften 

Asszony termeit. Ez asszony nagyon gazdag volt, 
hagyon fényes társaságokat adott, s háza gyül- 
helye lett a legelegansabb előkellő világnak. De 
Muzért meg kell vallanom, hogy a nála töltött es- 

ket nagyon unalmasoknak találtam. Mindenki 

csak ő neki udvarolt, ő volt központja a társaság- 

nak, s a többi jelenlevő hölgyekkel senki sem tő- 
rődött. Azt hittem néha, hogy tán láthatlanná 

lettem, mert senki sem figyelt beszédemre. Ez 

Ugyannyira elkeserité kedélyemet, hogy magam is 
elbámultam rajta. Visszavonultam a társaságból, 

áÁmbár éreztem hogy bennem rejlik a hiba. 
- Elbeszélte miudezt nagysád többi orvo- 

sainak is? szakitá félbe az orvos beszédes bete- 
gének szavait. 

totta kezét a hősnek és imádkozott 

hez az igazságért! 

És az isten nem maradott távol a szük- 

ségben szenvedőtől. 

Ezer popa szentelé föl a czár zászla- 

ját, megáldották az Ur nevében a fegyve- 
reket, az utakat, hidakat, seregeket - hiv- 
ták hármas kiáltással: Isten, Isten, Isten! 

Eljött, a kit hivtatok, megjelent a har- 
czok mezején - de rettenetes bosszuálló 
ostorát bontá ki gonosz fejetök felett. Bün- 
tető haragja széttépte zászlóitokat, megtőr- 
delte fegyvereiteket, kénnel-lánggal öntözte 
utaitokat, mint egykor Zsodoma és Gomorrha 
utjait s megsuhogtatta láng-pallosát ser- 
geitek fölött, hogy omoljanak sorban, mint 
a lekaszált fű. 

Mert adatott vele az ő lelke a honért- 
jogért, az igazság-szabadságért küzdők szi- 
vébe. 

Mint a hadak-utján visszatérő hunok 
lélek-tábora, mint az ősmonda hite szerint 
a görögök harczaiba vegyülő istenek: e harcz- 
sorok élén is szellemek viaskodtak az igaz 
ügy mellett s mint a rege gygasai hegye- 
ket halmozva egymásra akarták az eget meg- 
ostromolni, de villámok által sujtatának 
mélyre; a szent eszmék harczosai is meg- 
semmisitő erővel teriték porba a rabszolga- 
ság tüzokádó sárhányait. 

S mind e vér miért foly özönnel ?! 
Milliok - egy miatt! 
Az az „egy", mint a Pharao tribunet 

épittet magának s vértől mámoros szemekkel 
kéjeleg az ő dicsőségére elomló hadsorok 
fölött. 

Dicsőségére? - nem: itéletére! 
Az a sok vér nem sikertelenül patakzott 

szét a szomju földön: a szabadság fájának 
gyökereit táplálja az! 

Európa utolsó zsarnoka, mi fáj jobban 
neked: Európa gunyhahotája, mely futtodban 
kisér, vagy a tompa morgás, mely ébredező 
néped ajkán otthon fogad? 

Többé már nem milliok - egy miatt, 
hanem mindnyájan a közért s kik ma ün- 
nepet ülünk: nem kárörömmel, hanem az 

istené- 

hogy a rabszolgaság utolsó óráit járja már 
Hurópában is, hogy a saját szabadságát meg- 
védő török nemzet a népek szabadságának 
várát épité. 

Ünnepünk nem a vér, hanem az esz- 
mék ünnepe s ez a romjaiban menekülő had- 

sereg minden egyes katonája a szabadság 
prophétája és apostolakint érkezik honába, 
hirdetvén, hogy a zsarnokság meghalt Plevna 
előtt, a Balkán szorosaiban, a Lom part- 
jain s helyét a szabadság foglalja el még a 
Newa, a Wisztula partjain is. .. 

Népek istenel ki megtartád szabadsá- 

eszme diadalába vetett hittel tesszük azt, 

gát e magyarnak, megvédéd jogait a török- 
nek, add meg ezt a jövőt az HEurópa utolsó 
zsarnoka alatt nyögő szláv birodalomnak is, 
hogy diadallal harsogtathassa az emberiség : 

„Lett még egyszer ünnep a vi- 
lágon!!1! 

- Az országgyűlési szabadelvü párt 

tegnapelőtti értekezletét Gorove elnök a párt üd- 

vözlésével megnyitván, Perczel igazságügyminiszter 

két tvjavaslatra nézve kéri ki a párt figyelmét. 
Ezek elseje a bűntető törvénykönyvre vonatkozó 

javaslat, melyre nézve a kormány azon kérését 

hangsulyozza, hogy az ne utasittassék az osztályok- 

hoz, hanem egyenesen a házban vétessék tárgyalás 
alá. Az értekezlet az inditványt közhelyesléssel fo- 
gadta; az igazságügyminiszter a kir. Curiának a 
képviselő választásokról szóló tjavaslatát mutatja 

be rővid indokolással. 

A javaslat ellen szólottak Szilágyi Dezső 
és Horánszky Nándor azon indokból, hogy a 

törvényjavaslat nem szükséges, és parlamenti fej- 
lettségünket tekintve még nem czélszerű, hogy a 

parlament tekintélyét kisebbiti, a biróságokat a 
politikai működésbe vonja be és részrehajlás vád- 
jával tetézheti, és végre, hogy a részletekben is 
dualisticus szinezetű, a mennyiben a törvényhozás 
befolyását továbbra is fentartja. 

A tjavaslat mellett szóltak a miniszterelnök 

és Horváth L. Az első elvileg fejtegetvén, hogy 

a legfelsőbb biróság itéletében mégis több a ga- 

rantia, mint a pártok politikai érdekeltségében; a 

kormány pressiójáról eddig a legfelsőbb tvszéknél 

alig lehet szó, miután itt emelkedésre, tehát a 

kormány kedve keresésére alig van kilátás. ő épen 

mint ellenzéki volt egykor a törvény megalkotása 

mellett. Különben ezt sem párt-, sem kormány- 
kérdésnek nem tekinti. 

Horváth Lajos főleg alaki indokokból in- 
dulván ki, különösnek látná, hogy az egykori deák- 
és balközép-pártból alakult szabadelvü párt most 

elvesse azt, mit egykor közmegegyezéssel tett a 
kormány kötelességévé; különben elvileg etörvény 

megalkotása mellett van, mert azóta semmi kő- 
rülmény nem változott. 

Elnök kimondja, hogy az értekezlet e tja- 

vaslatot nyilt kérdésnek tekinti, ezzel az értekez- 

let eloszlott. 

- Az orosz vezérkarróla ,Ti- 
mes" bukuresti levelezője igen éles kritikát ir. A 
gáncs, ugymond, nem az orosz katonát, a sor- 

ezredeket, hanem a vezérkari tiszteket kell hogy 

érje. Egyenkint derék emberek ugyan, de a fe- 
gyelem nagyon laza. Egyre foly köztök a tivor- 

nya s ennek a következménye az, hogy a csata 

napján haszonvehetetlenek. 

- A török foglyok sorsa Orosz- 

országban. Az orosz lapokban állandó a pa- 

nasz a miatt, hogy az orosz hölgyek, nevezete- 
sen a főranguak, tekintélyes nemes családból szár- 

- Részban el, ámbár tulajdonképpen csak 

az utóbbi időkben lettem reá figyelmessé. A vissza- 

emlékezés, elmult boldog napjaimra, még fokozta 

rosz kedvemet, s nem türhetve tovább e. nyomasz- 

tó magányt, haza hivtam leányaimat oldalam 
mellé. Szent isten mennyire megnőttek volt, mióta 
nem láttam őket, hanem azért most is vidám, 

gyermek észszel birtak, ártatlan kis serdülő lány- 

kák voltak. 

Egyik sem tejlett ki [még felnőtt nagy le- 

ánynyá. Ismét nyilt házat kezdtem tartani. Tó- 

dult a nép termeimbe, s mindenki gyöngédjszem- 

rehányással halmozott el, a miért oly félrevonul- 

va éltem addig, s előbbi vidorságom ujolag visz- 

szatért. 
De csak rövid ideig tartó álom volt, melyet 

egy borzasztó kiábrándulás követett. 

Finom, sokat mondó mosoly lebegett az em- 

berismerő orvos ajkain. 
- Kedves orvos ur, én gyógyulást remény- 

lek öntől, azért semmit sem szabad elhallgatnom, 

folytatá a szép bhölgy. 
- Biztositom nagyságodat részvétem és hall- 

gatagságom felől. 
- Ah! egy gyengeségem titka az, melyet 

fel akarok fedni ön előtt. 
A mult télen történt, hogy egy fiatal em- 

ber, kiváló figyelmet kezdett irántam tanusitni. 

Nyugtalanul keresett fel tekintete, félve közele- 

dett felém, s nyájas mosolyom boldoggá látszék 
őt tenni. Be kell vallanom önnek orvos ur, hogy 

elég gyenge valék szivem vonzalmát követni, sze- 

rencsétlennek éreztem magam, ha nem láthattam 

őt, s szivem hevesen dobogott, ha közelembe jött. 

mazók, a török foglyokat valami meg nem fog- 

ható botrányos előszeretettel kegyelik; ellenben 
pedig a piszokkal boritott, rongyos, éhező s be 

nem kötött sebekkel hazaérkező honi sebesültekre, 

kik közül sokan 24 órán át mitsem ettek s 12 

óra alatt egy csepp vizet sem kaptak, figyelemre 

sem méltatják. 
A „Russky Mir" komény birálat alá veszi 

ezen eljárást, s kereken kimondja, hogy az illető 

hölgyekben és a gazdag fiatalságban, mely a fo- 

goly török tisztekkel fráternizál s a nyaralókban 

dőzsöől, az orosz nemzeti büszkeség egy szikrája 
sincs. Még élesebben nyilatkozik a török fogoly 

tisztekkel nyilvános helyeken pezsgőt iddogáló, 
térdeiken ülő kiewi és charkovi nemes cstládbeli 

hölgyek elien a „Novoje Vremiat s egyebek közt 
egy esetet beszél el, hogy két vörös keresztet vi- 

selő hölgy pénzgyujtéseket eszközlött a török fog- 

lyoknak nyujtandó édességekre, az orosz sebesül- 

tek javára pedig segélyt gyüjteni vonakodtak! A 
lap szitokkal megróván ezen cselekrdeteket, sze- 

retné tudni, mi inditja az arisztokrata nőket 

„ezen gyalázatos, az orosz nemzet érzelmeit mé- 

lyen sértő, bűnös magaviseletre. Mi ez, kérdi az 

orosz lap, az uj és idegen után mohón kapó bu- 
javágy vagy ellenzék a fajrokonok felszabaditásáért 
inditott háboruval rokonszenvező tömeges orosz 

nemzettel szemben ? 
Helyeslik ezen botrányos magatartást az 

illető nőszemélyek férjei, atyjai és testvérei, vagy 
nincs erejök a rosznak megszüntetésére, vagy ta- 

lán annyira el vannak foglalva az államügyekkel, 

hogy ezek miatt nem veszik észre a beaumond 

képviselőinek, családjaik szép nemü tagjainak rút 

tetteit? A czikk arra utal, hogy e tekintetben 

a lapirodalom korholó szava mai napig a pusztá- 

ban kiáltó hangnak bizonyult be, erélyes gyakor- 

lati rendszabályokat kiván alkalmazásba hozatni s 

......msesesszeetaszsa 

egyebek közt azt hozza javaslatba, hogy ezen nők 
„kik az orosz nevet és nemzeti méltóságot még a 

megvendégelt törökök szemében is sértik s leala- 

csonitják, minden tisztességes körből kizáras- 

sanak. 

ság szept. 17-iki ülésében a 28-ik czikknél, az 

aikormányzók választása kerülvén elő, Herbst ki- 

jelenti, hogy a kormány előterjesztése magában 

véve a helyes, mig a bizottsági inditványok le- 

hetetlenséget tartalmaznak; formaszerüű indit- 

ványt tesz, hogy a kormányjavaslat fogadtas- 

sék el. : 
Hosszabb vita folyt az alkormányzók kine- 

vezéséről pro és contra; a pénzügyminiszter elő- 
adja az ügy genesisét; Magyarország anyagilag 

jogositva van önálló bankhoz; de a kényszeritő 

viszonyok gátolják ebben; hanem mint állam 

megkivánhatja, hogy ő adja a szabadalmat és 

miután óhajtiuk, hogy e szabadalom a fennálló 
nemzeti banknak adassék, meg keli Magyaror- 

szágnak engednünk, hogy megszabhassa feltéte- 

leit. Módot kell keresnünk, hogy Magyarország 

jogosult befolyásának elég tétessék; a kormány- 

Egy délután bejelentette magát nálam. Nyugtala- 
nul, remegő szivvel vártam jöttét. 

Félénken lépett bé, kezem remegve pihent 
övébe, arczom égett. 

Hangosan dobogó szivvel vártam, hogy meg- 

szólaljon, ugy látszott maga sem tudta, hogy fog- 
jon hozzá, végre bátorságot vett magának, meg- 
lelte a szavakat, s lángoló kifejezésekben vallotta 

be nagyobbik leányom iránt érzett szerelmét! 

Megsemmisülten álltam előtte! Mintha kigyó csi- 

pett volna meg, löktem el magamtól a kezet, 

melyet oly hévvel szoritottam meg azelőtt. 

- Hogyan azon gyermeket, ki csak most 
lépett ki a növeldéből, ez 1skolás leánykát? ki- 

áltók fel ijoedten, miközben hasztalan igyekeztem 
szivem zajlását lecsende siteni. Oh kedves orvos 

gesnek tartja-e ezt, lehet-é ezt érteni? 

az orvos, valamint a nagysád betegségének in- 
doka is. 

- Nós, tette hozzá a báróné szomoru ban- 

gon, leányom bizony férjhez ment a fiatal em- 
berhez, s utánna férjnez ment a kisebbik is, mit 

gondol ön, csupa gyermek, nem több tizenhét 
évesnél. Gyámja azt mondta, nem lát semmi okot 

ták, s ha nem lesznek boldogok, én nem le- 
szek oka. 

nyert volna unokái ápolásában, s boldog lehetne 

mint nagyanya. 
- Mint nagyanya! sohajtott fel a báróné. 

Ön tudhatja, hogy az anyósok, egy háznál sem 
szivesen látott család-tagok. Hanem most kérem 

mondjon véleményt betegségemről. Most már is- 

meri élettörténetemet, tudja miket rendeltek ed- 
dig az orvosok, öntől várom és reménylem a 

segélyt. 
- Nagyságos asszony, szólt az orvos, ko- 

moly arczot öltve, én elvállalom kigyógyitását, 

ur, ön nem ismert engem, mielőtt a betegség 

enynyire megvénitett, de mondja csak, lehetsé- 

- Tökéletesen érthető, felelt mosolyogva 

reá, hogy miért ne mehetnének férjhez. Ők akar- 

- Bizonynyal nem, erősitéaz orvos, de hát 

miért nem ment nagysád valamelyik leányához 
lakai? Élénk szelleme csakhamar foglalkozást 

ha megigéri, hogy mindenben követi rendele- 
teimet. 

- A felől biztos lehet ön, nálam engedel- 
mesebb betege nem leend soha. 

- Nó hát legelőbb is, folytatá az orvos, 

tüzbe ezzel a sok haszontalan orvosi rendelvény- 
nyel. Az orvosok nagyon rosszul bántak nagysád- 

dal, s csoda, hogy még életben van. Lássa nagy- 

sád, eljőn az életben azaz időpont, midőn a termé- 
szet rendje megkivánja már a nyugalmat, s a 

makacs, ellentállásra hajló szellemet, mely előtt 

a mult idő eszményi képe lebeg még, s mely 

nem akar ebbe belenyugodni. Midőn a merész fi- 

atalság, tuláradó életerejének érzetében, oly bát- 

ran neki ront az életnek, élvezni, szeretni kezd, 

reánk idősbekre nézve eljött a percz, hogy ne 
csatlakozzunk hozzájok többé, hanem nyugodtan 
szemlélődve, üljünk le a partra, őrködni a ve- 

szélyben forgó gyenge sajka felett, mely az élet 

zajló tengerére bizta magát, s tartsuk szenamel a 

hullámokat. 
- Ön tehát azt gondolja, hogy tengeri fűr- 

dőre kellene menni. Az időszak félek még nen1 
ahoz való; kissé hűvös napok járnak. 

*
*
 

- Az osztrák kiegyezési bizott- 

e.................... 

nak annyi jogot legalább is kell adni, hogy a 

bankkormányzat felett hathatós felügyeletet gya- 

korolhasson, ? mi gazdasági szempontból bizo- 

nyára csak méltányos; alkormányzó a főtanács- 

ban csak kettő van, szavazó ellenben van 12; az 

igazgatók hatásköre oly korlátolt, hogy az ellen- 

tét teljesen képzelhetetlen; nincs ebben se káros 

hatás, se disparitás; az alkormányzók kinevezése 

által a bank megváltozása feltételeztetik, de a 
szervezet egész veszélytelen; ha egy kormány il- 

legitim befolyása már feltételeztetik, akkor az 

emlitett alkormányzók bizonyára megadják a ki- 

vánt kezességeket. 

Szavazáskor az alkormányzók kinevezéséről 
szóló pont 18 szavazattal 17 ellenében elvettetett. 

Herbst kisebbségi javaslatot jelent be, mire az 

ülés berekesztetett. 

A háboru. 

Bécsből szept. 16-ki kelettel a követke- 
zőket irják a „Hon"-nak: ii 

„A Plevna elleni orosz támadás sikertelen- 
ségével, eléggé feltüinő módon, egyidejüleg érke- 
zik a hir, hogy Chrisztics ur, Szerbia kép- 

viselője Konstantinápolyban ezen várost nem hagy- 

ta el, sőbt hogy további intézkedésekig meg fog 

maradni állomásában. Ugy látszik ebből, hogy 
Belgrádban, hol oly kitünően értik a köpenyfor- 

gatást a szerint, a mint a szél fuj, kissó gondol- 

kozóba estek és megrökönyödtek a gondolattól, 

hogy Ozmán pasa győzelemhez szokott kato- 

náival megujitsák a tavalyi kellemetlen ismeret- 
séget. A kép, melyet a szerbek a keleti krizis 
egész folyama alatt a világnak mutatnak, igen 
szánalmas és ha átalában lehet valami következ- 

tetést vonni Milán és Risztics magatartásá- 

ból, illetőleg napról-napra való ingadozásából, az 

nem lehet más, mint az, hogy Szerbiának, mely 
oly sokat akarna és oly keveset tehet, absolúte 
semmi betöltendő szerepe nincs. 

Épen kapóra jön a „Nat. Ztg. dementija, 
mely a német kormányt fölmenti a gyanu alól, 
mintha Szerbiát a háboruba való beavatkozásra 
bátoritotta volna. Valóban igen kevés belátásról 
tett volna tanuságot, ha a német kormány ily 
uton akart volna jó szolgálatot tenni Oroszország- 
nak. Átalában nagy tévedés, vagy irányzatos ko- 

holmány, föltenni a német kormányról, hogy Orosz- 

ország iránti rokonszenvét más módon fogja 
nyilvánitani, mint azon, mely a saját érdekeinek 
is megfelel. 

Merőben irányzatos koholmány, mintha Né- 
metország Posen-Gnesenben vagy Orosz-Lengyel- 
országban katonai rendszabályokat akarna foga- 

natositani, hogy az ott lekötve tartott orosz had- 

erőt fölszabaditsa. Bár mennyire becsüljük is Vil- 

mos császár rokonszenvét unokaöcscse: az orosz 

czár iránt, a német kormánynak nem szabad oly 

rendszabályokat tulajdonitni, melyek a német nép 

erejét érdek-rokonszenvétől merőben idegen czélo- 
kért vennék igénybe. 
............................. 

- Nem is ugy értem 

nyugton itt maradhat helyt. 

Tegye fel szigoruan magában, hogy nyájas, 
előzékeny lesz környezetéhez, és nem hiteti el 

magával, hogy szerencsétlen, azért, mert egy s 

más apró ohaja nem teljesült. 

Nevessen maga is az emberi gyarlóságok 

felett, gunyolja ki nem bánom más nők bohósá- 
gait, s különösen a Hafften asszonyságét, kit 

folyton üldőz az irigység és féltékenység, az élet 
e két furiája. 

- Oh! ha azt megérném, hogy ez igy 
legyen! Kiáltott fel a báróné s szemei szik- 
ráztak. 

- Ezt megérheti, valamint azt is, hogy 
gyengeség nélkül legyen elnéző mások gyengéi 

iránt. Nagysádnak csinos háza van, van szép 

kertje, gondozza, ápolja ezeket, s mindig fog any- 

nyi foglalkozást találhatni, mi kellemessé tegye 
életét, s ép oly hasznos, mint jótókony hatással 

legyen kedélyére. Alkosson nyájas baráti kört, ad- 
jon hébe kórba egy-egy vidám estélyt, s hagyja 
a gyermekeknek a gyermekes mulatságokat. 

- Oh hisz azon rég tul is vagyok én már, 

válaszolt nyilt elfogulatlansággal a bárónő. 

- A nyillat és nyilvesszővel való játszást is 

abban kell hagyni, ez a fiatalokaak való. A mi 

korunkhoz, már csak a régiek tanulmányozása 

talál, ebben egyszerűség párosul kellemmel. 

Egy kis bölcselet sem árt a nagysád élénk 
szellemének, mely még soká meg fogja tartani 
rugékonyságát. Irodalmunk oly sok kincset rejt 
magában. 

tisztele nagysád, 



A törökök hadállása. 
A csatatérról Mehemed Ali győzelmes 

előnyomulását jelentik a Jantra-folyam felé, mely 
a czarevics haderejének kelet felé utolsó védelmi 

vonalát képezi. A Lom vonalán vivott győzelmes 

harczok után a törökök, a mennyire a távirati 

tudósitásokból Mehemed Ali haditervének körvo- 

nalait felismerni lehet, az oroszok sistova-tirnovói 
működési vonalának átkarolását czélozzák délfelé, 

mi utat nyitna Szulejman seregének Osman pasa 

lovcsai hadállásához; mig északon az oroszok 
hadmüködési vonalának áttörését kisérlik meg. A 
Lom és Jantra között 14-én vivott harczokat a 

törökök concentricus előnyomulása idézte elő, s e 

harczok mintegy bevezetését képezik ama válsá- 

gos összecsapásnak, mely, ha a törökök előnyo- 

mulásukat a tirnovo-sistovai vonal felé tegnap- 

előtt és tegnap folytatták, a Jantra mentén már 

megtőörténhetett. 
A törökök a Lom vonalától hoszszan kiter- 

jesztett arczvonalban nyomultak előre. A balszár- 

nyon Hassan pasa tőrt, Popkiőin átkelve, mely 

Sumla irányában fekszik a Lom mentén, Vodi- 
cza felé. Arczvonalának sarkpontja, ugy látszik, 

Osman-Bazárnál van, hol mult pénteken egy 
kémszemlére indult orosz csapat visszaveretett. A 

centrum A s s a f pasa alatt Sinankióit szállotta 

meg, mely a Biela előtti magaslatokon fekszik. 
A jobbszárny, Ruscsukra támaszkodva, szintén 

Biela felé törekszik. 

A törökök által elfoglalt eme hadállás, me- 
lyet teljes világitásba helyezett az Osman-Bazár- 

nál történt kémszemle, arra kényszeritette az 

oroszokat, hogy Tirnovóból a 11-ik hadtestet ki- 
vonják, azt a Bielánál álló 12. és 13-ik hadtes- 
tek erősitésére használják fel. 

A döntő csata ekként Biela körül viva- 

tik, talán már e pillanatban. Az oroszok veresé- 
ge e helyen válságossá lehet, nemcsak a czare- 

vics hadtestére, hanem az összes Bulgáriában mü- 

ködő hadseregre nézve. 

A mediatió. 
Eddig a harcztéren az ágyu és puska beszélt, 

most már a diploraatia is bele akar szólni a dol- 

gok menetébe. Mint Berlinből jelentik, ottani mérv- 

adó körökben a mediatióhoz akarnak fogni s e 

magatartás összefüggésben áll a plevnai esemé- 

nyekkel s azok következtében az Oroszország által 

kezdeményezett lépésekkel. Ez derék! Maga a 

muszka nagyhatalomis, mint tavaly a poronty Szerbia, 

a hatalmakhoz fordul segélyért, hogy kirántsák a 
törökök gyilkos körmei közül. Ez is egy nagy elég- 

tétel a „beteg" Törökországnak. 

Berlinben az orosz hadsereg helyzetét főlőtte 

kritikusnak látják, miután annak visszavonulási 
utja is fenyegetve van. 

Mi csak attól tartunk, hogy most ismétlőd- 

mi fog a tavalyi bünőös játék: meg fogják gátolni 

Törökországot abban, hogy győzelmeit kizsákmá- 

nyolja és ellenfelét megsemmisitse. Ha erről lesz 
szó, reméljük, hogy Andrássy gróf ilyen vállalko- 

záshoz nem fog segédkezet nyujtani. 

Osman pasa hős tettei. 
Midőn Gorcsakoff herczeg értesült ama csa- 

pásokról, melyek az orosz seregeket Ázsiában, a 

Jantránál, a Sipkában és főlég Plavnánál érték, 

igy szólt: „"Kétségbeejtő helyzet, min- 
den el van veszvel!l Minden fantáziát fölül- 
mul az, mit a törökök műveltek. A világ bámul 

e csodás haditetteken, miket a „beteg" török vég- 
bevisz. A maroknyi hellen sereg győzelme az 

óriási számu perzsákon jut eszébe az embernek, 

midőn e török győzelmeket olvassa. 
Az orosz mérvadó körök annyira meg van- 

nak rökönyedve, hogy - mint Bukarestből je- 
lentik - azon tanakodnak, miszerint az orosz se- 

reg, tapasztalva a török haderő főlőtte nagy és 

megtőrhetlen ellenállási erejét, ne is folytassa to- 

vább Plevna ostromát, mert agy sem vezetne 
..................am 

- 8 én oly igen szeretek olvasni. 
- Csak hogy mindig jó olvasmányt vá- 

lasszon ki magának. Ha nagysád megengedné, én 

venném rendezés alá könyvtárát, és akkor csak 
hamar sikerülne nekem uj gyógymódom jó ered- 
ményét bebizonyitanom 

A báróné örömmel egyezett bele, s szori- 
totta meg az oda nyujtott kezet, s a lelki orvos 

elbucsuzott s távozott. Másnap reggel a beteg- 

hez két láda könyv érkezett. Az egyiken e folirat 

állt: Orvosszer az első tiz évre: a másodikon, tiz év 
mulva venni használatba. 

A bárőné felnyitva az első ládát, a régi és 

ujabbkor legjobb iróinak müveit találta benne. 

Ott volt Rousseau, Averbach, sőt Mar- 
litt s Heine sem hiányoztak. A második lá- 
dában, pompás fekete diszkötésben ott pihentek 

Bollkofen, Schellenberg, Baumgar- 
ten s más hires prédikatorok papi könyvei. 

Glőden asszony nem távozott el többé a fő- 
városból, ott maradt orvosa közelében, Háza mi- 
velt emberek gyülhelye lett, hol komoly társal- 

gás vidám csevegéssel füszerezve ütött tanyát; 

megtanulta mosolyogni az ifjak bohóságai felett, 

s a gunyolódás vidám hangulatban tartotta min- 
dig. Azon időt, melyet ez előtt tükre előtt től- 
tött el, most virágainak s könyveinek szenteli, 
hanem a fekete kötésűeket még eddigelő nem vet- 

te használatba. 
Azt mondja, arra nem eléggé vén még, 

hogy apáczává legyen. 

czélra, hanem egyszerüen blokirozza, hogy Ozman 

pasát és seregének külső actióját megbénitsa. Ha- 
nem hihetőleg ezzel sem fognak czélt érni, mert 

azon esetben Ozmán pasa ki fog tőrni a védsán- 

czok mögül s maga lesz a támadó. 

Szakértő emberek azt állitják, Plevna ha- 
talmas védmüvei, melyeket Ozmán ugyszólva a 
semmiből teremtett, (az oláhok elismerték azokat 
uj ,düppeli sánczok"-nak) képessé teszik a tőrö- 

köket, ideszámitva még ezek bravourját is, hogy 

két akkora sereget is megsemmisitsenek, mint 

mekkora a muszka-oláh sereg, mely Plevnát min- 
denfelől, - de hiában ostromolta, s hogy Plevna 

képes ellenállani három hónapig is, - ha nem 

az egész télen át, A muszka vezérkar azon vér- 

mes reményt táplálta, hogy három nap alatt 

Plevna el fog esni s azért nem is volt az oro- 

szoknak kellő mennyiségü munitiójuk. Időközben 

kellett azt Szisztovóból hozatni. 

A helyzet Plevnánál. 

Plevnáról ellentétes hirek érkeznek. Az két- 

ségtelen, hogy Ozmán pasa rendületlenül áll véd- 

művei között. Csupán a griviczai erődőt illetőleg 

térnek el az érkezett hirek. Mig ugyanis a N. 
Fr. Pr." Sumlából azon jelentést közli, hogy 

a törökök 13-ikán már minden erődőt visszafog- 

laltak, köztük a g riviczait is, addig Miklós 

nagyherczeg 15-ről kelt sürgönye határozottan azt 

állitja, hogy 14-ikén este ezen erőd még orosz 

kézben volt. Bukarestben azon hir, hogy Plevna 

mellett a Skobeleff hadosztály, ugyszólván, tel- 

jesen megsemmisittetett s Románia a nagyher- 

czeg hivatalos sürgönye szerint is, mely pedig azt 

mondja, hogy a halottak és sebesültek számát nem 

lehetett még megállapitani, 3000 katonát és 6ő 
tisztet veszitett, nagy rémülést idézett elő. Az a 

hir járta be a várost, hogy a czár haditanácsot 

tartott, melyben a visszavonulás határoztatott el 

Plevna falól. Egy bukaresti sürgöny szerint az 
oroszok már meg is kezdették 15-kén a visszavo- 

nulást Nikápoly és Sistova felé; s iPlevnától 15- 
ikén 13 kilometerrel távolabb állottak, mint a 

támadás első napján. Vajjon nem e ezen vissza- 

vonulást akarja Miklós nagyherczeg sept. 16- 
ikán Poradimban kelt sürgönyében értetni, mi- 

dőn azt mondja: „ujabb helyeket választottana az 

ütegek számára. Ha e visszavonulás csakugyan 

megtörtént, akkor érthető lesz a nagyherczeg azon 

sajátságos mentegetőzése ugyanezen táviratban, 

hogy az ujabb helyek kiválasztása miatt „nem 

ért rá sürgönyözni." 

Az ágyuharcz a Sipka-szorosban egyre tart, 

s a törökök egy-egy orosz üleg elnémitásáról ad- 

nak koronként hirt. 

Áttekintve az egész bulgáriai harcztéri hely- 
zetet, kétségtelen, hogy az orosz haderő állása a 

biela-plevnai vonalon kérdésessé vált, sőt, ha Me- 

hemed Ali a Jantra-vonalat hatalmába ejti, 

Ejub pasa, ki Mehemed Ali serege jobb szárnyát 

vezérli, az oroszok visszavonulását is lehetetlenné 

teheti. 

Táviratok. 

Bukarest, sept. 17. (A „Deutsche Ztg." 

tudósitójától:) Osman pasa szept. 14-diki győzel- 
me tökéletesebb és jelentékenyebb volt mint a 12- 

ki. Az oroszok 18.000 embert vesztettek; az el- 

foglalt positiók mind kiragadtattak hatalmukból; 
nem csak a három déli sánca, mint a hivatalos 

jelentés mondja. 

Miután a félhivatalos jelentés azt mondja, 

hogy az oroszok elsánczolják magukat positióik- 

ban, ebből kiderül, hogy a törökök offensiv fellé- 

pésétől tartanak. i 

A harcz óta a deroute leirhatatlan. 

Az orosz tábornokok a következő napon uj 

rohamoszlopokat akartak alakitani, de ez nem si- 

került. 

A török lovasság nem birt üldözni, mert a 

holttestek halmai nagy kerületben valóságos köz- 
lekedési gátakat képeztek! 

Gorcsakoff herczeg Andrássyt és 

Bismarckot mediátióra kérte fel fegyverszünet 
kötése végett. 

Konstantinápoly, sept. 16. Mehe- 

med Ali pasa jelenti tő-ről: Asszáf pasa csü- 
törtökön 12 gyalog zászlóaljjal Kislovából ki- 

indulván, megszállotta Szinánköit. Pénteken a 

12. orosz hadtest 32 zászlóalj gyaloggal, 2 lo- 
vasezreddel ég 64 ágyuval megtámadta: az oro- 

szok azonban visszaverettek, miután Szabit Kis- 

lovából 6 zászlóalj segélyt küldött. Asszáf pasa a 

Banyika-Lomig üzte az oroszokat, s nagy veszte- 

séget okozott nekik. 

Bécs, sept. 17. A „Presset-nek távirják, 

hogy Plevna nem fog ostromoltatni, csak figyelő 

hadtestet állitanak fel. Az idei hadjáratot elvesz- 

tettnek tekintik. Ugyane lap tiflisi távirata sze- 

rint az ázsiai harcztéren sem gondolnak offen- 

sivára. 

London, szept. 17. A „Daily News" le- 

velezője jelenti vasárnapról, hogy Szkobeleff vere- 
sége rendkivül nagy, a tisztek roppant nagy szám- 

ban hullottak el. Szkobeleff, saját szavai szerint, 
a redoute megostromlásában 2000 s délután an- 
nak tartásában 1000 embert vesztett. 

zZászlóaljai mintegy varázscsapásra tüntek el; 
egy lövész-zászlóalj 160 emberre! olvadt le, egy 
150 főből álló század 40 emberre. Hadtestének 

összes ezredparancsnokaiból csak egyetlen egy s a 
zászlóalj-parancsnokok közül csak nehány élte tul 
a napot. 

Szkobeleff sértetlen maradt, bár erősen ex- 
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ponálta magát. Legtovább tartotta magát egy fi- 
atal tiszt egy maréknyi emberrel - elesett mind, 
mert nem akartak megfutni. Szkobeleff igen el 
van keseredve az erősitések megtagadása miatt. 
Kardja el volt törve, ruhája sárral befecscsenve, 
arcza puskaportól fokete. Szkobeleff ezt mondá a 
levelezőnek : 

„Megtettem a mi tőlem tellett. Többet nem 
tehettem. Detachementom félig meg van semmi- 
sitve; ezredeim nem léteznek többé; nincs többé 
tisztem sem, - elvesztettem három ágyut. De 
nem vádolok érte senkit - isten ugy akarta." 

A „Daily News" mai második kiadása je- 
lenti: Vellesley Bukarestbe érkezett, s azt beszéli, 
hogy az oroszok megerősitik Griviczát. - Szulej- 
mán egyesült Mehemed Alival, mindketten meg- 
támadják a czárevicset. 

Bécs, szept. 17. A „Pol. Corr." a követ- 
kező hivatalos román sürgönyt közli 16-ikáról 
Bukarestből: A törökök 14-ikén (Osman pasa 
sürgönye 15-kéről jelenti az oroszok teljes visz- 
szaveretését) a románok által megszállott Grivi- 
cza-erődöt vissza akarták foglalni, de fényesen 
visszaverettek. A czár Románia fejedelmének a 
Györgyrend Commandeur-keresztjét adományozta, 
mire a fejedelem a főhadiszállásra ment s ott a 
czárnak a román csillagrend nagykeresztjét nyuj- 
totta át, melyet a czár elfogadott. 

A plevnai harczokhoz. 

A Plevna alatti orosz táborból a ,Standard" 
levelezője 12-ikéről és 18-ikáról hosszu táviratot 

küld a griviczai redoute bevételéről. A harczok 

lefolyásáról csak zava ros képet tud adni, mivel 

az orosz tábornokok nem adtak neki föőlvilágosi- 

tásokat a dispositiókról, „Plevna el van itél- 

ve", ezen kezdi táviratát. „Nehány napig tart- 

hatja még magát, s sok emberélet veszhet el, de 

hacsak valami segitség nem érkezik, el kell es- 

nie." Az események megmutatták, hogy „nehány 

nap alatt" mint nem veszett el Plevna. Adjuk azon 
ban e tudósitásból a következő befejező részt: 

Ma reggel (12.) jó hirt hallok. Késő este 
két orosz ezred és 12 román zászlóalj sulyos 

veszteséggel megostromolta a grivitzai redouteot. 

A törökök sem nem futottak, sem kegyelmet nem 
kértek. Mikor Kritka őrnagy fölugrott a mellvéd- 
re, azt hitte, hogy a hely üres, de a katonák 
csak a folyosókba vonultak, védelemre készen. A 

harcz most szuronynyal folyt. Kitünik most, hogy 
e redoute valóságos erőd s összeköttetésben van 

tőbb védmüűvel, melyek strategiailag fontosabbak. 

De ha nehéz ágyuk vitetnek föl, ezek nem tart- 

hatók, s ha a románok türelmesek lettek volna, 

sulyos visszaveretéstől kimélhették volna meg ma- 

gokat tegnap, midőn azokat megtámadták. 

A törökök rögtön vissza akarták foglalni az 

erődőt, s nagy tömegeket vetettek a sánczokba, 
a hol ütegeink most bombázzák őket. A redoute- 

beli katonaság sokat szenved a kétszáz méternyi- 
ről jövő puskatüztől, mig a makacs ellenséget el 

nem hallgattatják. Ma a törököknek egy ujabb 
vitéz támadását verték vissza. 

Az oroszok veszteségei péntek óta nem ke- 

vesebbet, mint 7000 embert tesznek s ezenkivül 
mintegy 2000 román esett el Szkobeleff alatt a 
hétfői támadásban. Szkobeleff a csatában 200 

ernbert vesztett, s az utóharczban ismét 1000-et. 

Kriloff, a negyedik hadtesttel 3000-3500 em- 

bert vesztett a törökök visszaverésénél s egy si- 
kertelen támadásban, melyet most hivatalosan 
,áldemonstratiónak" neveznek. 

Plevna, bár el van veszve, még nincs el- 
foglalva. Az oroszok rettentően tévedtek, midőn 
Sedant akarták utánozni. Valamiképen sikerült 
körülvenniök a törököket, de csalatkoznak, midőn 

azt hiszik, hogy a törökök capitulálni fognak, 

aminthogy a griviczai redouteban sem kegyelmet 

nem kértek, sem el nem futottak, hanem helyt 

álltak és öltek, a mig magok meg nem ölettek. 

Még sok élet fog elveszni, a mig az utolsó 

tőrök is megszünik harczolni Plevnában, s minden 

hasztalanul lesz elpusztitva. 

A tél a nyakunkon van, és int. Az utóbbi 
éjszakák és reggelek hidegek voltak. Az időjárás 

olyan, minőt az angolok csak deczemberben is- 
mernek. 

A plevnai orosz vereségek okai. 
Egyik legkiválóbb katonai tekintélyünk - 

írja a „Presse - a következőket irja a plevnai 
orosz vereségek taktikai okairól: 

2A „Daily News tudósitójának a Plevna 
mellett vivott harczok második napjáról (szept. 
8.) szóló jelentéséből kitünik, hogy az oroszok, 

habár más arányban, de most is ugyanazt a tak- 

tikai hibát követték el, mint a mely miatt a 

plevnai első ütközetet elvesztették. Most is napo- 
kig csak ágyuztak, hogy ezután később rohamot 

intézzenek. Azonban a mostani taktika a fegyver- 

nemek egyesitését követeli; tehát a gyalogság- 

nak és a tüzérségnek körülbelül egy időben kell 

müködni, de ezzel még nincs kimondva az, hogy 
minden ütközetet azonnal rohammal kell meg- 
kezdeni. 

Ezt a taktikai alapelvet az oroszok még 
mindig nem tanulták meg, mert még a mult évi 
nagy gyakorlatok alkalmával is az 1865. év tak- 
tikai álláspontját foglalták el. A gyalogságnak 
tartós tüzelő harczához nem értenek, azért azt 
sem tudják, hogy mint kell azt fölhasználni a ro- 
ham elkészitésére. Az joroszok rohamot intéznek 

az előkészitőnek látszó ágyuharcz után, mely tu- 
lajdonképen nem volt az. 

A gyalogság egyedül nyeri vagy veszti el 
az ütközeteket; azért egészen helyesen jegyzi meg 
a „Daily News" : „A plevnai hadállások elfoglalá- 
8a a férfiak vitézségétől függ, kiknek fegyver 
van kezökben". A tüzérség ha még oly nagy ha- 
tással müűködik is, a mellvédveket meglazithatja 
ugyan, de mindaddig, mig a „férfiak? nem kö- 
zelednek a sánczokhoz, és azok tüzének nem te- 
szik ki magukat, addig a védők elrejthetik ma- 
gukat, és az ágyuk lövegei elröpülhetnek fölöt- 
tük, és a tüzérség nem vivhat ki tartós takti- 
kai sikert, mert ez csak az élő haderő elpuszti- 
tásában rejlik. Csak mindőn a támadó gyalogsá- 
ga harczra indul, lép előtérbe a védő gyalogsága 
is, és most a támadó egyesirett fegyvereivel küzd 
ellene. 

Az oroszok 41/, napos ágyuharcz után meg- 
támadták és elfoglalták a griviczai redouteot, de 
8000 embert vesztettek. Lehet-e ily veszteségek 
mellett hatásos előkészitésről szó ? Ily áldozatokért 
nem kellett napokig tartania az ágyuharcznak. 
Az oroszoknak hosszu, és a mint látszik, eléggé 
meddő tüzérségi harcza, mely csak annyi rombo- 
lást vitt végbe a sánczokban, mennyit éjjelenként 
ismét helyre lehetett igazitani, nagyon veszélyessé 
válbatik a támadóra nézve, ha már eddig is nem 
lett azzá. Az oroszoknak 42/, napig tartó ágyu- 
zása alatt a törökök kényelmesen vonhattak ma- 
gukhoz segitséget. A ki egyszer elhatározta a tá- 

madást, törekednie kell, hogy a lehatő leggyor- 
sabban sikert vivjon ki,ihogy a védőfél ne intéz- 
kedhessék kedve szerint, és ne mebessen át a 

részleges offensivába. 
Azért ugy vélekedünk, hogy az oroszok tak- 

tikája nagyon alatta áll az ez időszerinti katonai 
szinvonalnak, és hogy hibás támadási módszerök 
volt főoka kudarczaiknak. 

Bukuresti szemle. 

A szentpétervári ,Golos" a poradimi tábor- 

ból a következő tudósitást közli: „Ide érkezve ked- 

vező alkalmat találok önnek irni, bukaresti bé- 

lyeggel veendi, mely várostól mindnyájan meg va- 

gyunk csömörölve - avem in degust. Jaj annak, 
ki a románokat Romániában látta, hol kevély 

harczias hangulat uralkodik s aztán nevetséges, 

ha a csatatéren találkozol velük, a hol látszóla- 

gos bátorságuk és erélyük félénkséggé változik, 

nem bánhatsz velük másképen, mint a hogy bánsz. 

Ha el lesz dőntve, hogy itt Plevnánál ütközet le- 

gyen, hallani fogja ön a tényeket, melyek igazo- 

landják állitásomat. Sok hosszu értekezés után 

végre el lón határozva, hogy a román hadsereg 

részt vegyen velünk a legszélső jobb szárnyán a 

hadmiveletben, de nem függetlenül a mint én tu- 
dom; ámitana a ki ellenkezőt mondana. De mit 

tesznek ők itt és mit tettek eddig? Biztositha- 

tom önt, hogy ha a románok magukra lennének 

hagyva, két három nizám zászlóalj s nehány cser- 
kesz Nikápolyba kergetné őket s alig ha birná 
valaki megállitani őket a szisztóvai hidnál. Azt 

vetik ellen, hogy a román katonák még nem áll- 

tak szemben ellenséggel, de hát a mi ujoncz zász- 

lóaljaink látták-e az ellenséget? A mi katonáink 
miért maradnának nyugodtan az ellenség köze- 

ledtére? Mert a mieink nyugodtan bevárják a tő- 

rököket és hidegvérrel mennek előre. 

A tőrök-név rémületbe ejti a román kato- 

nát. Azt hinnéd, hogy a románoka jobb szárnyon 
levén, képesek lennének a Vid-folyón tuli kém- 
szemlére, ha nem is az ellenség nyugtalanitására, 

legalább az ellenség erejének kitudakolása végett. 

Mind ebből semmi sincs; a románok nem esnek 

ebbe a kisértetbe s nem harapnak ebbe a fejér 
kenyérbe." 

Igy becsüli az orosz lap a román kenyeres 

pajtásokat. Azt beszélik, hogy Gorcsakoff erélye- 

sen tiltakozott a románok ilyetén piszkolása ellen, 
a mi Bukurestben igen js hatást tett. A közeleb- 

bi plevnai harczok nem igazolták az orosz tudó- 

sitó állitását. Mi már régen megmondtuk e lapok 

olvasóinak, hogy a román katonaság nem az 1848- 

beli s hogy az verekedni fog, ha jól vezérlendik. 

Akárhány sürgöny igazat adott nekünk a plevnai 
vérmezőkről. A román hadsereg becsületesen meg- 

állott a csaták viharaiban s hogy Plevna még áll, 
annak nem egyedül ők az okai. Ez a fiatal had- 
sereg a nemzet tudta és beleegyezése nélkül vesz- 

tegette el virágját egy pár vörös hazafi ábránd- 

ja miatt. - Valóban hálásabb szerepet érdemelt 
volna. 

Tüzbevezették egy már megvert orosz sereg 

mellett, hogy ragádja el a győzelem babérait az 

oroszok számára, kaparja ki a forró gesztenyét, 
hogy más ehesse meg. 

Nem sikerült e hálátlan szerep és ki tudja, 
hogy mikor leend vége ? A nemzet látja már az 

örvényt, melybe a vörösek ambitiója bele sodorja, 
de nem tehet semmit. Hét miniszter helyett van 

egy és ez: Bratianu, a ki egy év alatt tönkre- 

teszi mindazt, a mit a nemzet 1848 óta épitett. 

A hadserget Bratianu vitte Plevna alá, holott 

nincs az alkotmányban olyan pont, mely a mi- 

nisztereket erre felhatalmazná. Más alkotmányos 
országban nemcsak megkérdik a törvényhozó tes- 

tületeket a hadfolytatás végett, de egész háboru 

alatt együtt vannak s figyelemmel kisérik a had- 
sereg mozdulatait. Romániában ma erről szósincs, 
és ha valamelyik fehér lap azt meri kérdezni, hogy 

mit csinál a hadsereg, azt hadi törvényszékkel fe 
nyegetik. Csak az imádság van megengedve B 
karest 114 templomában. 

„Aide-toi et dieu te aidera" kiáltják a fral 
cziák. „A nemzet kétségbe van esve" .. Kinek 

nem jut itt eszébe az 1849-iki oroszok ellenima: 

gyar imádság: „Vad ellenség készül megrohanil 
bennünket," igy kezdődött ez az ima, a mely bér 
torság helyett félelmet keltett a szivekben. A 100 
mán nemzet remegve tekint az örvény felé, mel 
be a vörösek besodorják. Az események által meg 
lepetve kéri ama csillagot, mely eddig védte, hog! 
most se hagyja el.. Minő másképen lenne m 
minden, ha a vörös kormány, a mint a képviselő 
ház és senatus megszavazta volt, a védelemre 8z0 
ritkozott volna! „Adja az isten, hogy győzedel 

mesen térjek haza e kalandos vállalatból, de el 
lenkező esetben igaztalanság lenne, hogy a haza 
szenvedjen a mások hibái miatt. A senatus ne"l 
fog fehér lapot adni a vöröseknek." igy ír a fe 
hér párt főközlönye. Mi azt hisszük, hogy noem 

is lenne szüksége Bratianu Rosettachinak e fohé 

lapra, mert ók utilaput kötnének talpaikra. 
közvélemény már is annyira ellenök fordult 

hogy azzal bizonyosan nem birnának szembe- 
szállni. 

A korábiai hidat a kormány elrontatta é5 
Turnumogurelli mellett állittatta fel, hogy az éle 
mezést gyorsabban eszközölhesse. A hadi tudósítá- 
sok mind leverőbbek, kétségbeejtők, a hirk0 

vácsok ugyancsak mozognak a tilalom ellenére 

,Hol vannak gyermekeink ? hova lett vagyonunk 
és talán egyebünk is?! Ez a vészkiáltás hang 
zik mindenfelé. Ime hova juttatott a török csont 
váz az ő halálkaszájával 17 

Tanuügy. 
Nyolczx Borgó község tanügyi állapota 

A mult héten győnyörű őszi napokon lát0 
gattam meg hazánk keleti részében eső nyol0i 
Borgó nevet viselő román falut. Orosz-, Alsó-, Közé 
Felső-, Porond-, Besztercze-, Tyha-, Maros- Borg' 
román falvak Orosz- és Maros-Borgók kivételével 
annyira össze vannak egymással nőve, hogy cs4 
a templom tornyai emlékeztetik az utazót, misze 
rint az egyik Borgót már elhagyta és a másikbi 
érkezett. E lapok olvasói közül még sokan lehet- 
nek életben, kik az 1848- és 1849-iki szabadság 
harczban részt véve, ezen román falvakra més 

hiven emlékeznek. Orosz-Borgón, Porond-Borgól, 
és Besztercze-Borgón ma is állnak még azon oszt 
rák és orosz tisztek emlékoszlopai, kik a szabad 
ságharczunkban ellenünk harczolva ott lelték haz 

lálukat; hagyjuk őket pihsnni sirjaikban. 

A nyolcz Borgónak összesen 11165 lakosa 

van, kik felette kevés kivétellel mind románajku 
ak és részint gorög keleti, részint a gr. kath- 
hitfelekezethez tartoznak, de a gr. keletiek tül 
nyomó többségben vannak. Mindenik faluban val 
elemi népiskola, de olyan, mely az 1868 38. t. 
ez. mértékét megütné: még csak egy sincs 
Az iskola-épületek az orosz-borgóit kivéve régi kol 

hadt faépületek többnyire, leggyarlóbb butorzat- 
tal s tanszereik, a porond-borgói négy osztály 
elemi iskolát némileg kivéve, a semminél alii 
több. Az ember nem tudja [hova legyen bám 
latában, midőn ezen iskolákat megtekinti, hogf 
minő eredménytelenül Grepült el ezek felett 1 

hosszu esztendő s minő kevesett tettek ezekélt 
az illetők. A nyolez községben van 9 iskola 12 
osztálylyal és ennek a 9 iskolának maig sincs egyel 
len egy tisztességesen felszerelt tanterme, niuós 
felszerelt tornahelysége és nincs olyan faiskolája: 
a borgo-tyhait némileg kivéve, melyről azt mond' 

hatnók, hogy megérdemli a faiskola nevezetet 
Kik ennek a szörnyü mulasztásnak okai? a lel 
készek, az iskolaszókek, a községi előljárók, 4 

néptanitók? Én azt hiszem, hogy niába vetn 
egyik a másikra a vizes-lepedőt, mert hibás egy1 
ugy mint a másik; de a mi a faiskolákat illeti 
itt már legelső sorban a tanitók a hibásak é5 
menthetetlenül elitélendők, mert minden község 
nek van pompás helye iskolakert számára és hogy 
ezek csaknem pusztán állanak, ezekért legelső 501- 

ban maguk a néptanitók felelősek Isten és világ 
alőtt. Ott vannak például a naszódi, a telcsí 4 
naszód-szt-györgyi gr. cath. népiskolák faiskolái, 
melyexet az ottani derék tanitók állitottak, s m.- 
lyekkel kézzelfoghatólag megczáfolták a világ 
előtt azt az állitást, hogy románajku néptanitók- 
nak nincs érzékük a kertészet iránt. Van és a 

nevezett faiskolákra önérzettel mutathatnak a f0- 
mánok, de a mit egy Domide tesz Naszód-Szt- 
Györgyön, a trivial iskolánál, miért ne 

tehetné, miért nem tette azt Porond-Borgon (rei 
Jakab a román-iskola igazgató tanitója és a 
község néptanitói? Megbocsáthatatlan mulasztást 

követtek el, melyre nem lehet mentséget elfogad- 

ni. A nyolcz községben mnst annyi a gyümölcs 
főleg szilva, körtve és alma, hogy a fák a gyü- 
mólcs sulya alatt leszakadnak. A szegény népnek 

a száraz máléja mellett annyi gyümölcse van, 

hogy okszerüleg kezelve szép péuzt csinálhat bo- 

lőle és egész év alatt ehetik belőle. Igen, de 
mennyi e tenger gyümölcs közt a tengernyi vad- 

vaczkorfa is és hol látunk bár egy gyümölcsfát, 

a mely okszerüleg lenne kezelve? A gyümölcsfák 

egymásra vannak halmozva, meglátszik rajtok, 
hogy avatatlan kezek ültették valaha, hogy tisz- 

titás, takaritásról szó sincs. Jó idő járt, nagy ter- 

més van: ennyi az egész, de nem a népiskolák 
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faiskoláinak az érdeme; mert 8 községben egye- 
dül Borgó-Tyhan találtam a faiskolában összesen 
16: irva tizenhat oltott csemeté', te- 
hát 11165 léleknek van 16 oltott csemetéje a 
jövő évre, az az 679 lélekre esik egy oltott cse- 
mete. Kérdem: nem szégyenitő-e ez 15 tanitóra 

nézve, kiket ha nem is fényesen, de elég tisztes- 
ségesen fizet készpénzzel a naszódi alap kezelő bi- 
zottsága? Menthetetlen bünös hanyagság ez a 

Borgóvidéki néptanitók részéről, de hol voltak az 
iskolaszékek és ezeknek elnökei, hogy ezt képe- 

sek voltak 11 év óta elnézni?! Bizony szép az 
egyházak autonomiája, de ime miként vala ez hasz- 
nálva! Pedig e népes és értelmileg fejlettebb 8 

rTomán község a fakereskedésen és baromtanyész- 
tésen kivül a gyümölcstenyésztésre van leginkább 

utalva. Midőn a határőrség még fennállott fiatal 

amber nem kapott házassági engedélyt mig be 

nem mutatta, hogy a megszabott nemesitett gyü- 

mölcsfa mennyiséget önkezővel előállitotta szülei- 
nek kertjében. Az alapkezelő bizottság mért ne 
mondhatná ki azt, hogy nem tartja meg azt a 

tanitót a kinek nincs gyümölcsfa-iskolája ? Akkor 

máskép gondolkoznának a nép tanitók is és ne- 
hány év alatt Borgó 8 községében is a naszódi, 

telcsi és szent-györgyi faiskolákhoz hasonlókat fog- 
nának látni, mert az alapkezelüű bizottság főleg a 

b.-prundi norma-iskola néptanitóját elég tisztes- 

ségesen fizeti. 

De mit mondjunk az iskolai rozzant faépü- 

letekről, azok butorairól, tanszereiről és torna he- 
lyiségeiról? Itt már nem a tanitók a mulasztók, 
hanem az iskolaszékek és a kezelő bizottság, 
mert az már még is nagy szegénységi bizonyit- 

vány, hogy 8 községnek ne legyen egyetlen tisz- 
tességes népiskolája annyi volt kincstári épület, 

annyi munkaerő és annyi alap mellett, a meny- 
nyivel ez a 8 község rendelkezik. Biztatás van 

elég, de tény annál kevesebb. Orosz-Borgón egy 
óv alatt egy közfalat nem birtak kiütni, B.-Besz- 
terczén a korcsoma tőszomszédságában van az is- 

kola és igy tovább. Meddig fog ez még igy tar- 

tani a népoktatási törvény kigunyolására? Hogy 
ne fárassza magát senki e sorok irója után, alá- 

irom nevemet sajátkezüleg s egyuttal kijelentem, 

hogy a törvény által reám ruházott jogomnál 

fogva mindent el fogok követni ezen népiskolák ér- 
dekében, mert ha behunyt szemmel nézném e 
tenger mulasztást, e megbocsáthatatlan hanyagsá- 

got, nem volnék érdemes szép állomásomra.") 

Besztercze, 1877. szept. 17-én. 

Koos Ferencz, s. k. 

kir. tanfelügyelő. 

A „KELET magán-távirata. 
Feladatott udapesten sept. 19. éjjel 2. ó. 30 p. 

Érkezető Kolozsvárra sept. 19. regg. 4 ó. 40 p. 

A főváros tegnap este fényesen 
kivilágittatott. A házakon török-ma- 
gyar zászlók, szőnyegek, lámpionok, 

transparentek. 40-50 ezernyi tö- 
meg zeneszóval bejárta az utczákat. 

A lelkesedés leirhatlan. A rend 
Sehol sem zavartatott meg. Este disz- 
lakoma volt a Hungáriában, nagy 
közönség, lelkesült áldomások, Sztam- 
bulba lakomáról üdvözlő távirat 
küldetett a hadügyérhez. 

Fiuméból távirják: Nagy lelke- 
Sedés a török győzelmek folytán, a 
tömeg zenekarral járja be az ut- 
ezákat. 

Szulejman az oroszok legutolsó 
hadállását vivja a Sipka-szorosban, 
levnánál még harez foly. 
A czár főhadiszállása Szisztová- 

ba tétetett hátra. 
A szerbek az actióról véglegle- 

mondtak. 

Gróf Andrássy és Bismarck ma 
elutaztak Salzburgba. 

Pétervárról távirják a „Politi- 
Sehe Correspondenz-nek: hogy a 
mediatió hire alaptalan volna. 

Feladatott udapesten sept. 19. d. e. 10 ő. 40 p. 
Érkezett Kolozsvárra sept. 19. d. e. 11 ó. 10. p. 

Plevnánál f. hó tizenötödikén és 
tizenhatodikán uj nagy esata volt. 
asárnap tiz órai harcz után az 
roszok teljesen megverettek, 

ágyut, harmincz lőszerkocsit és 
í b ezer fegyvert, tizezer halottat 
8 sebesültet vesztettek. 

B Hétfő reggel óta küzd Mehemed 
jieláért. 

" 2 . g ) A brassói és n.-szebeni román lapok szerkesztőit 

a 

é ; vem sziveskedjenek ezen czikkemet becses lapjaikba fel- 

Szulejman több mint harminecz- 
ezer emberrel a Tráján és Roselita- 

szorosokon átmenve gyorsmenetbe 
megy Plevnára. 

Bismareck az Andrássyval való 
találkozás előtt Nóémetország min- 
denik nagy követével értekezett, 
igy Münsterrel is, a londoni német 
nagy követiel. 

Feladaott M-Vásárhely sept. 19. 8 ó. 50 p. regg. 
Érkezett Kolozsvárra sept. 19. 9 ó. 10 p. regg. 

A törökök győzelme nagy lel- 
kesedést szült városunkban, a Tran- 
silvániában a török-, Kossuth-, Rákó- 
ezi- és Klapka indulóval ünnepel- 
tünk. Ma világitunk. 

NAPFI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. sept. 19. 

- A gyergyó-alfalvi önkéntes tüzoltó- 
egylet alapszabályai, a m. kir. belügyministerium 

által, f. évi 36272. sz. alatt, a bemutatási zára- 
dékkal elláttattak. 

- A földmivelés-, ipar- és kereskede- 
lemügyi m. kir. ministerium vezetésével megbizott 
vallás- és közoktatásügyi m. kir. minister, Iiniczky 
Károly ezredeshez, a fogarasi m. kir. államménes 
parancsnokához, a következő levelet intézte : 

Midőn Nagyságod kivánsága folytán kényte- 
len voltam sajnos betegeskedése miatt benyujtott 
nyugdijazási kérvényének teljesitéséhez beleegyezé- 
semet megadni, azon tudattal tettem azt, hogy a 
vezetésemre bizott országos lótenyésztési ügy Nagy- 
ságodban egyik leghivatottabb, leglelkiismeretesebb 
és legbuzgóbb munkását fogja vesziteni. Most mi- 
dőn Nagyságod, előterjesztésem folytán a fejedelmi 
kegynek ő császári Apostoli királyi Felsége legma- 
gasabb megelégedésének kifejezése mellett, a ki- 
válóan megérdemelt nyugalom élvezetébe lép, ked- 
ves kötelességemnek tartom, az erre vonatkozó ok- 
mány megküldése mellett kijelenteni, miszerint azon 
ernyedetlen ügybuzgó müködéséért, melyet az or- 
szágos lótenyésztés terén egy ember-életen át ki- 
fejtett s különösen azon kitünő szolgálatokért, me- 
lyeket mint az erdelyi méntelep és az ujonan ala- 
kitott fogarasi ménes parancsnoka az erdélyi lóte- 
nyésztésnek tett, Nagyságodnak a legnagyobb kö- 
szönettel tartozom, mely őszinte köszönetemet Nagy- 
ságodnak ezennel kifejezni szerencsém van. 

Trefort Ágoston, s. k. 
- A rohamosan fejlődő ese- 

ményekkel szemben kötelességének 

ismerilapunk szerkesztősége azolva- 
só közönséget e világtörténelmi fon- 
tossággal biró háboru minden egyes 
mozzanatáról gyorsan és kimeritően 
értesiteni. E végre elhatároztuk, 
hogy mindaddig, a mig az esemé- 
nyek elég anyagot szolgáltatnak, 
naponta kétszer terjedelmes távi- 
ratokat küldünk szét. Minthogy 
azonbkan az erdélyi részekbe csak 
egyszer jár naponta posta, reggeli 
táviratainkat külön lenyomatban 
csak helybeli előfizetőinknek küld- 

jük meg, vidéki olvasóink pedig 

mindkét táviratot a rendes lapban 
találják fel. Külön reggelilenyomat- 

kapható Stein János könyvkereske- 
désében. Ára kr. 

- Az ax ünnep, melyet Kolozsvár városa 
tegnap a török győzelmek dicsőségére ült, oly im- 
pozáns nemzeti ünnepélylyé nőtte ki magát, mi- 
lyet keveset láttak e város falai. Leirhatatlan az 
a lelkesedés, mely tegnap uralkodott a lakosság- 
ban; sugároztak az arczok az örömtől, nem egy- 
szer láttunk ősz férfiak szempilláin könnyeket ra- 
gyogni s midőn az emberek ezrei a főtéren fel- 
gyültek, a közös lelkesedés nem ismert határt s 
önkénytelenül harsogó éljenekben tört ki a derék 
török nemzetre. Nem rendezte, nem rendelte ezen 
ünnepélyt senki, magától tört az ki, és lett olyan, 
milyet rendezni nem lehet. Már tegnap reggel több 
egyleti épület kitűzte a török veres-zőld arany 
félholddal és csillaggal ellátott lobogót, mit aztán 
estig városszerte a nemzeti és török zászlók ki- 

tűzése követett. A mint leszállt a nap ezer és ezer 

kéz jött mozgásba s visszahozta a városnak a le- 

áldozó nap fényét. Esemény Kolozsvártt az olyan 

világitás, mint a milyen a tegnapi volt. Elisme- 

réssel emlitjük fel, hogy a hatósági és középüle- 
tek is méltóan vettek részt e nagy tüntetésben. A 
tanácsház valóságos fényárban úszott csaknem, 
mellette a „Kelett szerkesztőségének óriási, láng- 
ban uszó félholdja vetett a főtérre világot, továbbat 
a „kolozsvári" és „egyetemi kör," az „uri caszino 
a „Fröhlich-báz" transparenttel, az „iparos kör," 
a „Victorias épülete ragyogtak a fénytől; a mel- 
lék utczákban a reformatus, unitárius collégium a 
tüzoltó torony, megyeház, a Staibl boltja, trans- 
perenttel, tüntek ki, de kitünt minden magyar 
ember lakháza Kolozsvártt, minden ablak virág- 
csokrokkal, félhodakkal, török lobogókkal volt fel- 
diszitve s ott világitott mellettők a honszeretet. 
Az idő maga is örömkönyeket hullatott e látvány 
felett s miután megkönnyezte az ünnepet, derült 
arczczal nézett le az utczákon tolongó mintegy 
15 ezerre menő emberre. De a világitás még nem 
volt minden, a város zenekarai versenyeztek benne, 
hogy melyik játszhasson a közönség mulattatására 

jó török és magyar indulókat, s a főtér két pont- 

hogy a félholdat, 

907 

ján a tanácsház és az Orbán-kioszk mellett, két 
zenekar a Pongráczé és a Guczió játszott, minek 
végeztével a midőn a zenekar a tőrök indulóval 
megkerülte a főtért a status négy szegletéről 
különböző szinü görögtüz-világitás terjesztett nap- 
pali fényt. Alig hallgattak el a zenekarok, a „ko- 
lozsvári kört erkélyén megjelent a dalkör s a rop- 
pant számu néptömeg folytonos éljenzései között 
nehány gyönyörű hazafias dalt énekelt, melyek 
közül midőn az utolsó e szavakkal végződött: „él- 
jenek a törökök" ! megreszkedtette a falakat a 
harsány éljenzés és a dalkörnek ismételnie kellett 
ez éneket. A nép azonban innen nem akart eltá- 
vozni, mig szavakban nem hallja kifejeztetni ér- 
zelmeit, egyszerre elhangzott a jelszó, hogy „hall- 
juk Szász Domokos"-t és a tömeg tombolva kö- 
vetelte Szász Domokostól a szót, ki aztán meg- 
jelenvén az erkélyen, rövid lelkes beszédben jelezte 
e nap fontosságát és éltette a törököket. De a 
nép csak nem akart eloszlani, ujólag beszédet kő- 
vetelt s most már Hegedüs István nevét han- 
goztatta, ki végre engedvén a közkivánat- 
nak, körülbelől a következőket mondotta: 
nSzázadok előtt sok magyar hős álmát nyugta- 
lanitá, keblét dagasztá azon vágy, azon gondolat, 

mely Európa felett végzetes 
fénynyel tünt fel, elhomályositsa. Ma a nemeseb- 
bek lelkét azon vágy dagasztja, hogy a félhol- 
dat fényesebbé tegye, magasabbra emelje. Száza- 
dok előtt két hős nemzet találkozottés mint pár- 
bajra menő hősök kezet szoritának; a magyar 

kézszoritása oly erős volt, hogy megérezte a tő- 
rök nemzet annyira, hogy betegember czimet 
nyert az európai hatalmak előtt. Most nem mint 
párbajra, de mint egymást üdvözlő hősök szorit- 
nak kezet. Akkor meggyengült a török, mert hó- 
ditásaival a nyugoti kulturát fenyegeté, most erőt 
merit, mert Európát védi Európa legtekintélye- 
sebb hatalmai ellen. Gyakori természeti tünemény, 
hogy a félhold megelőzi a felkelő napot, a most 
ragyogó félhold a szabadság napjának fe lkeltét 
hirdeti a zsarnokság felett. Az isten éltesse a tő- 
rők és magyar nemzetet azon pályán, melyen van- 
nak: az európai müveltség és humanismus védel- 
me fenséges pályáján. Adjon isten erőt a magasz- 
tos küzdelemre. Nagy éljenzéssel és tapssal fo- 
gadta a nép e beszédet, de még ez sem volt elég, 
és még hosszu ideig kiabálta a helyi politikai lapok 
szerkesztőinek és gr. Teleki Sándornak neveit, 
mignem a törökök éljenzésével eloszlott. A nyil- 
vános mulatóhelyeken azonban még ezután is 
tartott az ünnepély s nagyobb társaságok alakul- 
tak, hol számos pohárköszöntő hangzott még el 
a török vezérek egésségére. Szóval ily szép napja 
csak a nemzeti küzdelmek ritka örömeiben volt 
még Kolozsvárnak. . 

- A török győzelmek, melyekről na- 
ponta hírt hoz a táviró, csak fokozzák a rokon- 
szenvet sa hálás tiszteletet, melylyel a hőstörökök 
iránt minden magyar és minden jó hazafi 

viseltetik; mert hiszen ők hazájukért harczolva, 

hazánkat is megmentik a veszélytől és igy győ- 
zelmük egyszersmind a mi győzelmünket is fedezi. 

Köteleségünk tehát megemlékezni azokról, a kik 

érettünk és helyettünk is harczoltak és győztek. 

A töröksebesültek és a moszkovita barbarság által 

tönkretett menekültek sorsa a magyar nemzetre 
nézve közömbös nem lehet; de hogy nem is az, 
bizonyitja az országszerte szóp eredménynyel folyó 

adakozás; bizonyitja az a lelkesedés, a melylyel 

a magyarok apraja nagyja ügyök iránt viseltetik. 
A nőkb, kikről a multban oly sok lélekemelő példa 

bizonyitja, hogy honleányi hivatásuknak meg tud- 

nak felelni, most sem maradnak hátra. Adakozás, 
tépés gyüjtés, bálok, szinielóadások és hangverse- 
nyek rendezése által ez ügynek is buzgó apostolai 
és kezdeményezői. A hol pedig a kezdeményezést 
a nők veszik kezökbe - ott a siker elma- 

radhtatlan! Épen ezért a lehető legnagyobb 

örömmel vettük a hirt, hogy Marosvásárhoe lytt 
a legelőkelőbb székely nők álltak az ügy élére és 

szeptember hó 25-én, kedden, a töröksebe- 
sültek javára már az eddigi igéreteket te- 

kintve is, igen fényesnek igérkező tánczestélyt fog- 

nak rendezni. Habár még titok - mi eláruljuk 
- hogy a rendezés élén Ugronné, Székely 

Bovbára, ő nagysága áll, a ki társas összejöve- 

teleink rendezésénél eddig is nagy érdemet szer- 
zett magának. A tánczestély a ,„Transilvania" 
disztermében fog megtartatni, a melyet - a leg- 
nagyobb dicsérettel emlitünk fel - Rő mer János, 
vendéglős, a volt bérlő elődjénez hasonló szives- 
séggel, tekintve a jótékony czélt, dijtalanul 
ajánlott fel. A tánczestély koszorú estély 
lesz és pedig azon kikötéssel, hogy nem báliasan, 
hanem háziasan a lehető legegyszerübben kell öl- 
tözködni; a mi hogy sziatén elérhető lesz, a tavaly 
télen a fillérestélyeken divatba jött egyszerüség 
remélleni engedi. Még csak azt emlitem fel, hogy 
a vidék szépei és gavallérjai közül is igen sokkal 
fogunk ez estélyen találkozhatni és hogy a közönség 
legmelegebb pártfogására bizton számitunk. Árkus. 

Az „egyetemi kör" első közgyülése 
tegnap folyt le az ifjuság meglehetős résztvéte mel- 
lett. A szokásos évi jelentések után a szűnidőre 
megválasztott 9-es bizottság beadta lemondását, és 
megtőrtént az uj tisztviselők választása. Elnökké : 
egyhangulag Árkosy Gyula választatott meg. 
A többi tisztviselőkre történt választás eredménye 
még ismeretlen. Az ülés folyamában elnök azon 
örvendetes hirrel lepte meg a közgyülést, hogy 
gr. Eszterházy Kálmán főispán a kör rendes tagjai 
közzé iratkozott. 

- A kolozevári gyepen tartandó idei 
lóversenyekre sportmaneink nagyobb része megér- 
kezett már. A versenyek napjai tudvalevőleg f. hó 
21-ére (péntekre) és 23-ára (vasárnapra) vannak 
kitüzve. 

- A török sebesültek javára egy nagyobb 
társaság, mely tegnap az „Európa"-szállodában a 
törökök győzelmét ünnepelte, 34 frt 50 krt gyüj- 
tött óés adott át lapunk szerkesztőjének. Ezenkivül 
Rucska János 5 frtot és br. Bánffy Dánielné ő 
nagysága egy csomag sebkötőt küldött be szer- 
kesztőségünkhöz. Második gyüjtésünk tesz tehát 
eddig: 111 frt 35 kit. Adományokat még öröm- 
mel fogadunk. 

- Hymen, Felszeghy Sámuel ország- 
gyülési képviselő fia: Dez ső, fiatal földbirtokos 
a napokban jegyezte el Zeyk Sándor erdőszent- 
györgyi földbirtokos kedves leányát Jankát. 
Áldást és boldogságot kivánunk e szép frigyre ! 

- Halálozás. Id. Hincs Miklós és neje 
Kalke Károlina a legmélyebb fájdalommal hozzák 
köztudomásra, hogy forrón szeretett kedves leá- 
nyuk, Hincs Anna, f. hó 18-án reggeli fél 3 
órakor, élte 25-ik évében, egy hülésből szárma- 
zott nehéz betegség következtében megszünt az 
élők közé tartozni. A boldogult földi részei t. hó 
20-án d. u. 4 órakor fognak a m.-vásárhelyi ev. 
ref. temetőben örök nyugalomra elhelyeztetni. Bé- 
ke lengjen a porok felett! 

- Érdekes vendégszereplők.Maros- 
vásárhelyi levelezőnk irja, hogy oda a napok- 
ban négy darab új Uchatius á gyú érkezett; 
mint levelezőnk irja: ,a városunkban folyó honvéd 
hadgyakorlatokon vendégszerepelni." 

- A nagy-enyedi műkedvelő társulat 
1877 évi szept. hó 29-én a török sebesültek ja- 
vára a városház megnagyobbitott és ujonnan be- 
rendezett disztermében zártkörü tánczvigalmat 
rendez. 

- A nagy-szebeni m. kir. postaigazga- 
tóságtól a következő sorokat vettük: Folyó hó 
21-étől kezdve a Kolozsvár Besztercze közt közle- 
kedő malle-posta menetrendében azon változás áll 
be, hogy nevezett malleposta Kolozsvárról reggeli 
6 óra 30 percz helyett éjjeli 12 óra 30 percz- 
kor fog elindittatni. Az utközbeni állomásoknál az 
elinditás következő: Válaszutról 3 óra 25 percz 
éjjel, Szamosujvárról 5 óra 30 percz reggel, Déés- 
ről 7 óra 5 percz reggel, Cs.-Kereszturról 9 óra 
10 percz délelőtt, Somkerékről 11 óra ő percz 
délelőtt. Érkezés Beszterczére 12 óra 50 perczkor 
délután. A Besztercze-kolozsvári irányban a jelen- 
legi menetrend változatlanul marad. Nagy-Szeben, 
1877. sept. 16-án. A m. kir. postaigaz- 
gató. 

- Ozmán pasáról, a plevnai hősről kü- 
lönbőző életrajzi adatok terjedtek el, melyek egyi- 
ke azt állitotta, hogy Ozmán nem tőrök eredetü. 
A ,„Turauie" czimű lap határozottan felszólal ezen 
állitás ellen. Ezt mondja: Ozman pasa tanulmányait 
bátyja, Husszein effendi Tokatli vezetése alatt 
kezdte meg, ki az arabs nyelv tanára volt az elő- 
készitő iskolán, s ki őt Tokatból Konstantinápoly- 
ba hivta és őt nemsokára felvette abba az isko- 
lába, melynél tanár volt. Eléggé előkészülve az 
ifju Ozmán a katonai iskolába lépett, melyet ki- 
tünően letett vizsga után, mint osztályában az 
az első, altiszti ranggal hagyott el. A hadsereg- 
be 1853-ban, tehát a krimi hadjárat alatt lépett 
be. Nehány társával a törzskarhoz osztatott be és 
Szumlába küldetett, hol a harcztéren hidegvérüsé- 
ge és kiváló katonai tehetségeáltal kitüntette ma- 
gát. Igy csakhamar kapitány és szárnysegéd lett. 
A hadjárat befejezése után rangját megtartva a 
szultán testőrségébe lépett. Feljebbvalói által min- 
denkor kitüntetve, rövid idő alatt zászlóaljparancs- 
nok lett a gárdánál. A lázadás kitörésekor Króé- 
tába küldetett, hol a hadjáratban elejétől végeig 
részt vett, hogy két év mulva mint ezredes térjen 
viszsza Konstantinápolyba. Ott különböző szolgá- 
lattal és küldetéssel lett megbizva, melyek a dan- 
dárparancsnokká s később a hadosztály tábornok- 
ká való kineveztetést biztositák számára. Az ötö- 
dik hadtestnél elfoglalt ezen állásában Ozmán pa- 
sa tevékenysége soha nem lankadt el, s szolgála- 
tai napról-napra fontosabbak lettek. Ráruházta- 
tott a 4-ik hadtest vezérkari főnöksége s a wid- 
dini hadosztály parancsnoksága. Hősi magatartása 
után Zajcsárnál a szerbek ellen a szultán egy 
iradeja tábornagygyá emelte őt. Ozman pasa még 
fiatal, igen tanult és vitéz, s plevnai győzelmei 
képezik hazájának szentelt munkás élete fő ju- 
talmát, 

- Német semlegesség. Az Egyetértés " 
londoni munkatársa egy lipcsei lap levelezőjének 
szept. 8-iki tudósitásából sajátságos idézetet kö- 
zöl. Ezen levelező Bukarestben a pályaudvarban 
találkozott nagyszámu német kinézésü és német 

ajku emberrel, kik arról beszéltek, mi nagy baj, 

hogy senki sem érti nyelvüket, hogy tolmácsul 

szolgálhatna az orosz katonai biztosságnál. „De 

hisz önök csak fognak szólhatni tudni felsőbbjeik- 
kel?" kérdé tőlök a levelező. „Nem, mi egy han- 
got sem értünk oroszul. „Hát önök nem musz- 
kák ? Azt hittem hogy mivel németül minden 
idegen szóejtés nélkül beszélnek, hogy önök musz- 
kaországi németek, kurlandiak vagy lieflandiak, 
s hogy e szerint csak értenek oroszul is. „Nem 
uram, mi németek vagyunk. És mi dolguk van 
itt és pedig egyenruhában ?* ,2000-en vagyunk 
altisztek és közvitézek, utba Bolgárországba. 
„Talán önkénytesek. ,Dehegy, ments meg isten, 

hanem kormányunktól ide parancsolva. Olyan 
perfidia, mely szinte hihetetlen. 

- Gr. Keller, a német nagykövetség at- 
tachéja kénytelen hosszabb időre eltávozni Bécs- 
ből, minthogy hirét vette, hogy családjában halál- 
eset állott be. A „Pester Lloyd" ezen távozáshoz 
azon helyes megjegyzést teszi, hogy Keller gr. csa- 
ládjának ama bizonyos tagja nyilván azon beteg 
ségben halt meg, a mely miatt Mainoni ismert 
olasz attaehé volt kénytelen Kassáról hirtelen el- 
utazni. (T. i. ez a két ur gazdálkodott egy ki- 

esit az arzenálban Nachtnebel ur által.) 
- A ,Times" és „Daily News" a leg- 

utóbbi orosz vereségeket ugy magyarázzák, hogy 
az orosz offensiva az idénre véget ért, az oroszok 
helyzete felette válságos. 

- Az ,Istok" kijelenti, hogy a jelen pil- 
lanatban a béke a szlávság sirja volna; Niksics 
és a plevnai harczok miatt a béke beláthatlan tá- 
volban áll. . 

- A fegyverek tökéletesitésében Lon- 
donban ismét tovább haladtak egy lépéssel s ki- 
találtak olyan gépezetet, a melylyel egy percz alatt 
500 golyót lehet kilőni. Ha igy halad, még olyan 
fegyvert is találnak, a melylyel egy lövésre lete- 
ritik az egész ellenséges hadsereget. Akkor aztán 
az lesz a gyöztes, a ki hamarább elsüti a „puskát.4 

- A háboru által fészkeikből kiüzött 
oláhok egy része Magyarországba jött és egészen 
Békésmegyéig eljutott legelő-bérlet végett, mert 
ugymondanak: jószágaik otthon a „szövetséges" 
orosz hadsereg és hadvezénylet miatt nincsenek 
biztonságban. Czára Rumuneszka határain belől 
rabló-élet folyik. A háboru lezajlásáig itt szeretnék 
elhelyezni lovaikat, juhaikat. Ez oláhok állitása 
szerint földieik közül többen ki is béreltek már 
Magyarországon és Erdélyszerte legelőket. Mert hát 
a muszka szövetséges nem szokott alkudozni, ha- 
nem vagy szó nélkül elhajtja a tulajdonostól a 
jószágot, vagy pedig olyan papiros pénzt ád érte, 

a mit csak egy czélra lehet forditani; azt pedig 

az oláh nem szokta tenni. Legjobb esetben is csak 

kinevetik őket. Az oláhok egy része aztán Geszt 
szomszédságában bérelt ki legelőket. 

- Megpenészesedett ezresek. K. sza- 
badkai polgár két év előtt eltett 2 db ezres bank- 

jegyet a láda fenekére. A héten földet vásárolt és 

szüksége levén a bankjegyekre, előkereste. A sze- 

gény ezresek azonban kikeltek formájukból, zöldes 
kék szint játszottak, ugy megpenészesedtek a hosz- 

szu pihenésben. K. gazda eltávolitandó a penészt, 

elővette a czizmakefét és addig kefélte a bankje- 
gyeket, mig nem feketék lettek, mint a czigány- 

gyerekek. Ekkor, hogy ujra megfehéredjenek, be- 
szappanozta és megmosta a szegény bankókat. 
Most ezek olyan állapotban vannak, hogy nem 
használhatók, mert a betük felismerhetlenek. Azért 
jó, jegyzi meg a „Sz. Közl.", a takarókpénztár. 

- A madagaskari rabszolgákra is 
fölvirradt a szabadság hajnala. Ez engedményt az 
angol kormány hosszu tusák után eszközölte ki és 
a madagaskari miniszterelnök leiratát már nyilvá- 
nosan fölolvasták és szétosztották. A fölszadadult 
rabszolgák számát - kik nagyrészt Mozambidgue- 
ből valók - mintegy 300,000-500,000-ra be- 
csülik. 

- Dumas Sándor „Demi-Monde szin- 
művét csütörtökön adták századszor a „Comédie 
Frangaise'-ben. A darab mindeddig 502,749 frank 
jövedelmet hozott. Megemlitjük ez alkalommal 
hogy a hires irót a legközelebbi sessióra esküdt- 
nek vátasztották a párisiak. Érdekes volna, ha Du- 
mas e minőségben azon helyzetbe jönne, hogy a 
házasságtőrő irányában általa fölállitott ,Öld meg" 
hires theoriáját gyakorlatilag is kénytelen volna 
védelmezni. 

- A czár szinpada. A „Times" a kö- 
vetkezőket közli: Levelezőnk kis epizódot emlit, 
mely némi világot vet magára a czárra. A Plevna 
felett uralgó egyik magaslaton szinpadot állitottak 
fel azon czélból, hogy ő Felsége onnan jól láthassa 
a csatát. A csatatéren falállitott nagy szinpad. 
mindenesetre a legmeglepőbb intézkedés, melyet a 
háboruban tehetni. Xerxes óta egy hóditónak sem 
jutott eszébe, hogy ily kónnyü módon nézze saját 
alattvalói és az ellenség lemészároltatását, 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről szeptember 15-éről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

frt kr jért kz 
bánsági 10/75]11125 
tiszavidéki 113011185 

Buza pestvidéki 107511120 
fehérmegyei 1112011170 
bácskai - 

Rozs magyar 770] 7901 
ltakarmány 675] 750 

Ára 4 multta 710 8160 
Zab magyar 64b 665 
bánsági 715] 720 

Tengeri / másnemü 710 7 1 
káposzta 1811/4 182/6 

Repeze áloági 170618 = 
Köles magyar - 

buza tavaszra szállitandó 11301135 
Eg . Szept. -Oktre szállitan. 11 1 25 
E /rozs tavaszra szállitandó föl 

teng. Májusra-junira szállit.7 ; 7 20 

e5 = frepcz. káposzta Aug. Szept. szál.19/4[19.- 
4 bbánsági Jul. Aug. szállit.]--- 

(ny.) zesz 100 iher százalékként.31 -311/4] 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 
Békésy Károly. 
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262z8 mfdnyi szakaszán Bögöz és Bikafalva között, a bontahegyi csuszam- 

elleni biztositása, a nagyméltósága m. k. közmunka- és közlekedési mi- 

é88 számhoz - 78977. (352) (1-3) 

Árlejtési hirdetmeny. 
Az Udvarhelymegyét átvonuló Héjasfalva, Csik-gyimesi-államú raktár. 

CSAPÓ SÁNDORI 

NAGY BAZÁRJÁBAN 
őtér a „Nemzeti szálloda" alatt. 

Az őszi idényre nagymenyiségben érkeztek férfi- és gyermek selyem és 

posztó kalapok, a legujabb divat szerént. Wérfi. mói- és gyermek ezi- 

lások által elrongált út helyreállitása, valamint annak a Nagy-Küküllő 

niszterium által f. é. 12412 sz. a. 1977 frt 25 krnyi költség összeg ere- 

jéig engedélyeztetvén: ezen épitkezés biztositása tekintetéből As77. évi 

oktober-hó 9-én reggeli 10 órakor, az alólirt hivatalnál [ 

zárt ajánlati tárgyalás megtartatik. 

Áz arra vonatkozó, 50 kros bélyeggel ellátandó ajánlatok, melyekben 

az árengedés számokkal és betükkel százalékokban kiirva legyen, 10 %-nyi 

bánatpénzzel ellátva és lepecsételve, a fennkitüzött tárgyalási óráig, a 

hivatalnak annyival bizonyosabban beküldendők, vagy személyesen átadan-
 

dók, mint hogy későbben beérkezett ajánlatok tekintetbe vétetni nem 

fognak. ; 

Az ajánlatban mindenesetre felemlitendő, hogy a versenyező az ál- 

talános és különleges épitési feltételeket ismeri. pők nagy választókban. (353) (1-9 

A müűvelet a hivatalnál a hivatalos órákban betekinthető. Minden versenyt kizáró minőségben és jutányos árban. 

Székely-Udvarhelyen, 1877. évi september-hó 14-én. Továbbá ajánlja gazdagválasztéku asztali, függő- és fali petroleum- 

lámpa NAGY RAKTAÁRÁT. 

R. BITMÁR világhirü gyárából. 
Végül vanszerencsém a n. érd. közönséggel tudatni, hogy minden kigondolható 

háztartás és konyha eszközökbe, egy gazdagon felszerelt 

M. k. épitészeti hivatal. 

t 
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.ölesönöket Mülön osztályt remdeztem be. 

- kamatrm H vidéki megrendelések legnagyobb pontossággal eszközöltetnek. B 

5 telekkönyvezettföldbir- 
... zemmm a a

. 

00 tolkra (ha nem tehermentes is) :0 
AdU 

; 

egeketekzzezénut 7 Düsválasztók nyergek, lovagló, vadász- és utazó eszközökből 
ú öszszegig törlesztésre, 5000 : 

grgyga yoggz 

S forinton felüli kölcsönöket még 

„Távirdai gép- és kapcsolástan-ból Lső kötet: Ára 1 t 40 kr. 
A második kötet még ez év folytán hagyja el a sajtót. 

] 

IPAB- ekmavtapahi Úarói moba 
* Kolozsvártt, 4 

párisutcza 19. sz. saját házában. 

Értekezhetni posta utján, vagy sze- 
mélyesen naponta d, u. I-4 óráig. 

(483) (30-*) 

sajátithatják el. 
Ezen egyedüli magyar szakmunkából, mely 

nemcsak a kezdőnek utmutatóui, de a gyakorlot- 

tabbnak is bárminő állomásra nézve vezérfonalul 

Az első kötet tartalma: 
I-X Közönséges halotti beszédek. 
XI-XVI Halotti beszédek gyermekek felett. 
XVII-XXIII Halotti beszédek itjak felett 

Iskolai könyvek- 

E slőnyösebb módozatok mellett gyor: a grei olgálhat. mé k nehány a. 
san eszközöl a: e . szolgálhat, még csak nehány példány állván ren- 

0 E STEIN J ANOS delkezésemre, az illetők saját érdekökben cseleked- 

N é0 KÖNYV- ÉS ZENEMŰKERESKEDÉSE KOLOZSVÁRT. nek, ha a megrendelést minél előbb megteszik, 
8 : : ki l , mett később semmi áron sem lesz megkapható. 

0 A III. k. Postamester es posta lafil0 . A múű ára 1 frt 60 kr., s a megrendelést az 

* He é összek, lélege beküldése nelletty vagy kivána- 

2 ra utánvétellel azonnal teljesitem. 

a E u I a ál .. 

6 bátor vagyok figyelmeztetni, hogy a gyakorlati 

8 táviratozást , melyre a nagyméltóságu miniszterium Református egyházir odalmi ujdonság. 

3 mult havi rendelete folytán ezután szükségük lesz, Epen most jelent meg: 

leggyorsabban és legalaposabban 
: 

p a a kiadásomban megjelent Székely István-féle Népszerü halotti beszédek, 

ő. a hat. eng általános * irta FÁBIÁN DÁNIEL, szilágy-csehi ev. ref. pap. 
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térképek. 
ATLASZOM, 

Szótárak, 
nyelvtanok 

é s 

0. A bekövetkezendő tanév alkalmából van szerencsém tudósitani tarsalgaási könyvek. 

a n. érd. tanár, tanitó és nevelő urakat, tanuló ifjuságot, egyátalában 
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hogy könyvkereskedésemben, mely üujabb időben megint agyobb kiterj dést nyert, úgy, hogy ma már mint 

Erdély legnagyobb könyvesarnoka egyedul áli. mindenféle 18
 

* 

I0
 

egyetemek. gymnásiumok,. képezdék,. ipar- és polgari iskolála, elemi- 

és néptanodák, valamint magaminmtézetek számára nagy készletben tartatnak és folyvást 

A nagyobb megrendeléseket annál is inkább kérem idején beküldeni, hogy a kivánt példányok száma iránt tájé- 

kozhassam magamat folytonos megrendeléseimnél, főleg pedig, hogy a megküldésben késedelem ne történjék. 

Tömeges megrendeléseknél, pontos szolgálat. előnyös feltételek és jutányos 

aárak biztositása melletti tiszteletpéldányokat, saját kiadásaimból pedig ingyem- 

példányokat bocsátok a t. megrendelők rendelkezésére, szegényebb 

sorsu tamulók számára. 

Czim- és árjegyzékkel az iskolai könyvelkről, úgy nemkülönben bárminemü 

Mönyvjegyzékelkkel kivánatra azomnnal és inmgyem szolgálok, 

Római és hellen 
seelma rncs 

: 
könyv-, mű- és zenemükereskedése. 

remekirók, t zlkele 

szótárral és jegyzetekkel 
ellátva.
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való szinnyomatu 
minták. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvártt.


